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NOTIFICACIÓN
	1.
	[bookmark: X_SPS_Reg_1A][bookmark: sps1a]Miembro que notifica: CHILE
[bookmark: X_SPS_Reg_1B][bookmark: sps1b]Si procede, nombre del gobierno local de que se trate: 

	2.
	[bookmark: X_SPS_Reg_2A][bookmark: sps2a]Organismo responsable: Servicio Agrícola y Ganadero (SAG)

	3.
	[bookmark: X_SPS_Reg_3A][bookmark: sps3a]Productos abarcados (número de la(s) partida(s) arancelaria(s) según se especifica en las listas nacionales depositadas en la OMC; deberá indicarse además, cuando proceda, el número de partida de la ICS): Frutos frescos de plátano (Musa spp.)

	4.
	[bookmark: X_SPS_Reg_4A]Regiones o países que podrían verse afectados, en la medida en que sea procedente o factible:
[bookmark: sps4b][bookmark: X_SPS_Reg_4B][bookmark: sps4bbis][X]	Todos los interlocutores comerciales 
[bookmark: sps4abis][bookmark: X_SPS_Reg_4C][bookmark: sps4a][ ]	Regiones o países específicos: 

	5.
	[bookmark: X_SPS_Reg_5A][bookmark: sps5a][bookmark: X_SPS_Reg_5B][bookmark: sps5b][bookmark: X_SPS_Reg_5C][bookmark: sps5c]Título del documento notificado: ESTABLECE REQUISITOS FITOSANITARIOS PARA LA IMPORTACIÓN A CHILE DE FRUTOS FRESCOS DE PLÁTANO (Musa spp.) PROCEDENTES DE TODO ORIGEN, MODIFICA RESOLUCIÓN N° 3920 DE 1998 Y DEROGA RESOLUCION 505 DE 2010. Idioma(s): Español. Número de páginas: 5
[bookmark: sps5d]https://members.wto.org/crnattachments/2020/SPS/CHL/20_3653_00_s.pdf

	6.
	[bookmark: X_SPS_Reg_6A]Descripción del contenido: Este proyecto establece los requisitos de importación a Chile de frutos frescos de Musa spp para consumo, producidos en diferentes orígenes.
Algunos de los puntos de esta resolución, establecen que:
· Deben provenir de lugares de producción y empacadoras registrados por la ONPF del país exportador, y autorizados por ésta a través de la asignación de códigos únicos de identificación.
· Para su ingreso al país, el envío deberá estar amparado por un Certificado Fitosanitario Oficial, en original y emitido por la autoridad fitosanitaria del país de origen, en el que consten declaraciones adicionales para ciertas plagas como: Dysmicoccus brevipes, Dismicoccus neobrevipes, Ferrisia virgata, Maconelliicoccus hirsutus, Nipaecoccus nipae, Pseudococcus comstocki, Pseudococcus jackbeardsleyi, Lissachatina fulica y Succinea spp; Opogona sacchari (Coleoptera:Curculionidae); Bactrocera musae; Bactrocera spp;
· Se aceptará como declaración adicional alternativa, al Resuelvo No. 3.1, que la/s plaga/s que correspondan no está(n) presentes en el país de origen.
· Condiciones de tramitación según los lineamientos dictados en la(s) Norma(s) Internacional(es) de Medidas Fitosanitarias de la CIPF que correspondan, para el reconocimiento de áreas libres de Bactrocera spp.
· Forma de proceder, previo a la primera temorada de exportación y la coordinación de una visita de inspectores del SAG al país productor para diferentes objetivos.
· Condiciones específicas de empaque, y contenedores. Además, de embalaje adecuado que permita realizar tratamientos fitosanitarios si se requiere.
· Antecedentes específicos que se requiere en la emisión de Certificados Fitosanitarios.
· Condiciones de inspección al arribo a Chile y acciones frente a detección de cualquier estado de desarrollo vivo o muerto de Bactrocera spp.
· [bookmark: sps6a]Auditorías y supervisiones que puede realizar el Servicio Agrícola y Ganadero y las que debe realizar la ONPF del país exportador de forma períodica.

	7.
	[bookmark: X_SPS_Reg_7A][bookmark: sps7a][bookmark: X_SPS_Reg_7B][bookmark: sps7b][bookmark: X_SPS_Reg_7C][bookmark: sps7c][bookmark: X_SPS_Reg_7D][bookmark: sps7d][bookmark: X_SPS_Reg_7E][bookmark: sps7e][bookmark: X_SPS_Reg_7F][bookmark: sps7f]Objetivo y razón de ser: [ ] inocuidad de los alimentos, [ ] sanidad animal, [X] preservación de los vegetales, [ ] protección de la salud humana contra las enfermedades o plagas animales o vegetales, [ ] protección del territorio contra otros daños causados por plagas. 

	8.
	[bookmark: X_SPS_Reg_8A]¿Existe una norma internacional pertinente? De ser así, indíquese la norma: 
[bookmark: sps8a][bookmark: X_SPS_Reg_8B][bookmark: sps8atext][ ]	de la Comisión del Codex Alimentarius (por ejemplo, título o número de serie de la norma del Codex o texto conexo): 
[bookmark: sps8b][bookmark: X_SPS_Reg_8C][bookmark: sps8btext][ ]	de la Organización Mundial de Sanidad Animal (OIE) (por ejemplo, número de capítulo del Código Sanitario para los Animales Terrestres o del Código Sanitario para los Animales Acuáticos): 
[bookmark: sps8c][bookmark: X_SPS_Reg_8D][bookmark: sps8ctext][X]	de la Convención Internacional de Protección Fitosanitaria (por ejemplo, número de NIMF):
· NIMF No. 1 "Principios fitosanitarios para la protección de las plantas y la aplicación de medidas fitosanitarias en el comercio internacional" (FAO, 2006) de la CIPF.
· NIMF No. 2 "Marco para el Análisis de Riesgo de Plagas" (FAO, 2006) de la CIPF, y NIMF N° 11 "Análisis de Riesgo de Plagas para Plagas Cuarentenarias", considerando que se realizó un ARP previo al establecimiento de requisitos.
· NIMF No. 20 "Directrices sobre un sistema fitosanitario de reglamentación de importaciones" (FAO, 2004) de la CIPF.
[bookmark: sps8d][bookmark: X_SPS_Reg_8E][ ]	Ninguna
[bookmark: X_SPS_Reg_8F]¿Se ajusta la reglamentación que se propone a la norma internacional pertinente?
[bookmark: sps8ey][bookmark: X_SPS_Reg_8G][bookmark: sps8en][bookmark: X_SPS_Reg_8H][X] Sí   [ ] No
[bookmark: X_SPS_Reg_8I][bookmark: sps8e]En caso negativo, indíquese, cuando sea posible, en qué medida y por qué razón se aparta de la norma internacional: 

	9.
	[bookmark: X_SPS_Reg_9A][bookmark: sps9a][bookmark: sps9b]Otros documentos pertinentes e idioma(s) en que están disponibles: 

	10.
	[bookmark: X_SPS_Reg_10A][bookmark: sps10a]Fecha propuesta de adopción (día/mes/año): Aproximadamente 75 días a partir de la fecha de distribución de la notificación.
[bookmark: X_SPS_Reg_10B][bookmark: sps10bisa]Fecha propuesta de publicación (día/mes/año): Aproximadamente 80 días a partir de la fecha de distribución de la notificación.

	11.
	[bookmark: X_SPS_Reg_11A][bookmark: sps11c][bookmark: X_SPS_Reg_11B][bookmark: sps11a]Fecha propuesta de entrada en vigor: [ ] Seis meses a partir de la fecha de publicación, y/o (día/mes/año): 180 días corridos, contados a partir de su publicación en el Diario Oficial.
[bookmark: sps11e][bookmark: X_SPS_Reg_11C][bookmark: sps11ebis][ ]	Medida de facilitación del comercio 

	12.
	[bookmark: X_SPS_Reg_12A][bookmark: sps12e][bookmark: X_SPS_Reg_12B][bookmark: sps12a]Fecha límite para la presentación de observaciones: [X] Sesenta días a partir de la fecha de distribución de la notificación y/o (día/mes/año):
15 de agosto de 2020
[bookmark: X_SPS_Reg_12C][bookmark: sps12b][bookmark: X_SPS_Reg_12D][bookmark: sps12c][bookmark: X_SPS_Reg_12E][bookmark: X_SPS_Reg_12F]Organismo o autoridad encargado de tramitar las observaciones: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [ ] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución: 
[bookmark: sps12d]Correo electrónico: sps.chile@sag.gob.cl 

	13.
	[bookmark: X_SPS_Reg_13A][bookmark: sps13a][bookmark: X_SPS_Reg_13B][bookmark: sps13b][bookmark: X_SPS_Reg_13C][bookmark: X_SPS_Reg_13D]Texto(s) disponible(s) en: [X] Organismo nacional encargado de la notificación, [ ] Servicio nacional de información. Dirección, número de fax y dirección de correo electrónico (en su caso) de otra institución: 
[bookmark: sps13c]Correo electrónico: sps.chile@sag.gob.cl 
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